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A fővárosi lapoknak talán rniml- 
otrvike hozza azon újévi üdvözletei, me­
lvét a szabadelviipárt a miniszterelnök­
nél elkövetett. A kormány fél és egész 
szolgálatában álló lapok előre jelezték a 
fényt, melvet ezen fisztelkedés alkalmá­
ból* a kormány elnöke fontos alkalmi be­
széde által n mély homály alatt lappangó 
bankügy és keleti kérdésre árasztani 
fog. Hogy mennyire csalódtak ezen jám­
bor szolgák, azt felemlíteni felesleges.
Mi nem vehetünk magunknak sem időt, 
sem alkalmat arra. hogy e szokásos czilra 
komédiánál, — melyhez úgy se kötöttünk 
t-oy sziporka reményt is, — hosszasab­
ban időzzünk. A párt elnöke elmonda a 
maga dictióját, ő nagyméltósága pedig 
az. elérzékenyedett párt nagy megnyug­
tatására biztosította nemes híveit, hogy 
a függő nehézségek létele minémüsége 
összepászolásának oka es fundamentoma 
annak rendje és módja szerint fog meg­
történni.

A lágyszívű párt kebelében ez őszinte 
nvilt kifejezés eloszlatván a kétely sö­
tétjét, harsogó éljenek hangoztatása után, 
mint vert hő> a csatából, kiküzdelt a 
szállából.

Ennél még az is sokkal érdekesebb 
dolog, hogy az egyetemi ifjúság küldöt­
tei folyó hó 4-én indulnak útra azon disz- 
karddal, melyet a hires hadvezér Abdul 
Kerim basának visznek. Ezen mozzanat 
olyan csekélynek, olyan közönséges do­
lognak látszik a felületes vizsgáló előtt, 
mintha például az ő felsége személye kö­
rüli miniszter Hasenfracz urnák profidé-1 Had pattogjanak 
libus servitiis, lapos mellére egy, tudja 
az ég miféle fémet, személyének pedig 
és kalucsnis családjának magyar nemes-1 
séjief ajándékozna. Pedig hát szörnyű­
séges nagy horderejű dolog az a külső- 
lvg í.i gszokottnak látszó czeremónia. —
Mert azon a vonalon, a melyen a ma­
gyar nemzet drága, ifjúságának gyöngyei 
elhúzódni fognak, egy láthatatlan fényes 
Iá néz vonalain] végig, mely Magyaror­
szág szivét a török nemzetével, egy örök 
életre, fcloldhatatlanul fogja összekötni.
Ez a szív. okulva a rettenetes múltak 
tévedésein, bár még a távolság egy vá­
laszfala áll közötte, már együtt dobog, 
együtt érez és egymásért halni kész.
Xagyfontosságu dolog ez reánk magya­
rokra. mert ezideig is csak azért lehet­
tünk játéklapda idegen hatalom kezeiben, 
mert széles e világon elszigetelt állapo­
tunknál fogva, egy hü, egy őszinte szö­
vetségesre nem találhattunk. Eddigi kény­
szer szövetségesünk, mint a századok ta­
pasztalata világosan bizonyítja, mindig 
keresett és fájdalom! talált is született 
nagyjaink közül számosokat, a kik ha­
talomvágyból és piszkos önérdekből, mel­
lőzve a liaza szent érdekeit, honfiatlan 
szolgálatába állottak az idegenek, s a 
vásárhit bűnös tolmáeslására, a nemzet 
zömének kiáltván kiáltó közvéleményével 
szemben, mint valami gazdátlan portékát 
dobták oda az idegen kényének e hazá­
nak népét. —- sokszor bitó vagy pallos 
alá hurczolva azon jobbokat, kik az igaz-

4. hol legkiáltóbb a szükség, a hol legna­
gyobb a veszedelem.

Ki táplál a józan magyar nép közül 
kételyt keblében a felől, hogy jelenünk 
törpe sáfárjai, odáig hurczolták e szeren­
csétlen hazát, a hol a becsületben való élés 
útja elvégződik, a hol már csak egy nagy ür 
tátong, a melyet sírnak is bátran lehet ne­
vezni, melynek partján csak egy lökés 
szükséges, hogy egy nemzet sülyedjen el, 
sirja felett nem díszelegvén a dicsőség már­
ványa, hanem a szégyen és aztán a feledés 
tüske bokra?

Itt c szörnyen clkeseritő pillanatban, 
nemzetünk szégyenteljes elbukásának pil­
lanatában feltűnt a láthatáron a nemzet 
géniusa, és égi ujjával kijelölte azt a pon­
tot a merre tekinteni, azt a nemzetet, a 
melyben hü és szerető szövetségest keresni 
kell a magyarnak.

Ezer akadály tolatik nemzetünk azon 
utára, mely ezen szövetség fele vezet: mert 
ha az istenség nem segíti elleneinket, ké­
szen lehetünk reá, hogy a pokollal is szö­
vetkezni fognak, hogy ezen török-magyar 
társulás csak az eszmék régióiban kísért­
sen, de soha testté ne váljék. Azonban szé­
gyen és örök gyalázat azon nemzetre, a 
mely ily életkérdésesés egy örökéletre ki­
ható mozzanatoknál nem tudna szakítani a 
pártfelekezetesség piszkossá erőszakolt, 
széttaszitó erejű szörnyetegeivel, s tovább­
ra is megmaradván kiskorú énjének nyo­
morult imádásánál, a has istenének állatias 
oltárán lenne arczátlan továbbra is füstü- 
lögtetni az önzés tömjénéit.

Ily rut lenni legeltévedtebb, kóros 
korában sem tudhat lenni a magyar.

szét hát, a pártokat 
szorossan elkülönítő abronczai a nem­
zet nyakára nehezedett jog feladóknak 
és folyjon össze a nemzeti erő. vessünk 
vállat a vállhoz, kezet a kézbe és a 
legravaszabb furfangon is győzedelmes- 
kedni fog az egyesitett és az értelmes 
szeretet által aczé!kapcsokkal összefog­
lalt nemzeti erő.

Nem arról van többé szó, hogy ki 
a vivát. nem használ többé, nekünk 
az az inópia deperditus, a ki lyukas 
czizmánkat zabszem öltésekkel és csepü 
fonállal máról holnapra beakassza, ha­
nem. kell nekünk egy biztos kormányos, 
a ki az állam sülyedőfélben lévő ha­
jóját, ne csak laviroztassa a scyllák és 
charibdisek felett, hanem azt biztos kéz­
zel nem ingó, hanem szikla, szilárd rév­
partra vezérelje.

Lejárt, kiismert és elfakósodott fél­
isteneid óh nemzetem, ott titvégnék, to­
tyognak a mesterségesen kiczirkalmozott 
többség zsibbadt karjain támaszkodva 
az önalkotta zsákutezában, üres frázisok 
pokróczával teregetve be a tehetetlenség 
szégyenletes kudarczát. Ue a nemzet 
szeme már elfordult róluk, s míg ők 
dicstelen pályán, hallatlan titkolózások 
között fújják a közvélemény kijátszására 
a követ, aduiig mi a nemzet és a nép, az 
örök tavaszban viruló Itália egére tekintünk 
hol az a vén remete busóiig, a ki mint 
egy hótakarta vulkán, fellobbanó lángok­
ban adott életjelt magáról és arról, hogy 
még él és hazáját forrón szereti. Czegléd 

talanság és törvény tapodás fájó érzelmei [ város polgárait irigyeljük s ha siker ko- 
közt a gaz bűnösökre találták emelni bősz-: ronázza törekvéseiket a nemzet örök há-

leti „Reuter" egy decz. 31-ki konstan­
tinápolyi magántávirata jelenti: A török 
ellenjavaslatok a rendőrséget és a nem­
zetközi bizottságot egészen ignorálják, 
visszautasítják a bolgár bujtogatúk am- 
nestiáját és egyéb fontos pontokat és 
garantiákat nem hoznak javaslatba. Egyik 
ülésben Ignatieff, Wcrther, Zichy és 
Chaucordy kijelentették, hogy a portá­
val tovább nem alkudozhatnak. Ignatieff 
Goresakoffnak egy táviratát olvasta fel. 
melyben utasítja őt. hogy semmi ellen- 
javaslatot se fogadjon el : ha a porta a 
reformtervezet elfogadását továbbra is 
megtagadná, a nagykövetek valószínűleg 
el fognák hagyni Konstantinápolyt.

— Orosz lapok a Kossuth leveléről. Kos­
suth Lajos második leveléről a „St. Peterb. X i- 
demosti,, ezt Írja: „Kossuth uj manifesztumot 
tett közzé. Ezen uj felhívásban Kossuth Lajos 
Törökország határozott védőjéül és Orosz­
ország nvilt ellenségéül léj) fel. 0 a kormány­
hoz fordul azon kategorikus javaslattal, hogy 
hadat üzenjen Oroszországnak. Tekintettel a 
habsburgi birodalom mindakét felében uralkodó 
izgalomra és harezias hangulatra, ezen felhívás 
a rósz szenvedélyekben úgy látszik, nem ma­
rad következmények nélkül, s ha a bécsi és a 
pesti kormányok nem nyúlnak erélyes rendsza­
bályokhoz. hogv véget vessenek hasonló ártal­
mas izgatásnak, akkor Ausztria-Magyarország 
igen könnyen belesodortathatik oly háborúba, 
amelvben bárminő legven a harcz kimenetele 
— elég alapos oka lesz a bánatra. A magyar- 
országi szerbek és boriatok között nyilvánuló 
izgatottság már uugy is szélső mérveket ölt. Ha 
tekintetbe vétetnek a nemzetiségi elemek, ame­
lyekből a habsburgi monarchia szövevényes ál­
lamszerkezete áll. akkor csak csudálkozni kell 
azon. liogv az államférfiak magengedik ezen iz 
gatást. Azt tartjuk hogy a kormányok Becsben 
és Pesten igen veszélyes játékot űznek, ha nem 
csak tűrik, de még szitják — élesztik is az ef­
féle agitációkat. Ezt a propagandát tűrik sebből 
azt lehet következtetni, hogy azt az illető kor­
mányok hallgatva helyeslik, hogy az nézeteik­
kel megegyező, és hogy a barátságtalan maga 
tartás Oroszország iránt a bécsi és pesti állam­
férfiakat életérdekeik figyelmen kívüli hagyá­
sára indítja

dálvozhatja meg Oroszországot a hadjárat 
rögtöni megindításában. Mint egy bécsi lap 
távirata jelenti, az orosz diplomatia teljesen el 
volt készülve — hisz maga készitette — a 
mai helyzetre, a mennyiben a fegyverszünet 
megkötésekor Ignatieff már kijelentette, hogy 
ahhoz csak olyan feltétellel járul, ha Török­
ország elfogadja a conferentia javaslatait.

A hatalmak képviselőivel egyenként kö- 
zöltetvén a török ellenjavaslatok. Ignatieffnél 
összegyűltek azok megvizsgálása czéljából s 
abban állapodtak meg, hogy fentartják az ere­
deti programmot. Salisbury nyilatkozott a tö­
rök ellenjavaslatok fölött. A tanácskozás fo­
lyamában elősoroltattak azon pontok, melyek­
ről a törökök azt hiszik, hogy azok tanácsko­
zás tárgyát nem képezhetik. Ilv pontok : a 
helyi rendőrség szervezése idegen hatalom ál­
tal. a nemzetközi bizottságok jogköre és Szer­
bia területének nagyobbitása. A meghatalma­
zottak kérdést intéztek a törökökhöz, vájjon 
ezen nyilatkozat annyit jelent-e. hogy a porta 
vonakodik a conferentia javaslatait elfogadni.

Az „Agence Havas" azt jelenti, hogy a 
török meghatalmazottak • nemcsak bizonyos 
pontokra nézve jelentették ki. hogy azokat 
nem tárgyalhatják, hanem az általok előter­
jesztett ellenjavaslatok teljesen eltérnek a ha­
talmak javaslataitól. A hatalmak egyetértenek. 
Ignatieff kijelentette, hogy a török ellenjavas­
latok nem tárgyalhatok. Á többi meghatalma­
zottak ugyanezen nézetben vannak.

„Agence Havas“ jelenti, hogy Salisbury 
a nagyvezérrel való tanácskozásában hangsú­
lyozta, liogv Törökország érdekeiben fekszik 
Európa javaslatait elfogadni. A nagyvezér erre 
azt válaszold, hogy ö nehány pontra nézve en­
gedhet, de mindazon feltételeket visszautasítja, 
melyek Törökország tekintélyével ellenkeznek.

Az összes európai meghatalmazottak teg­
napelőtt tanácskozást tartottak s a porta vona­
kodása esetében Salisbury és Ignatieff rögtön 
el fognak utazni.

A porta katonai előkészületeit a legtevé- 
kenyebben folytatja. Zia bey -Syria. Mouktar 
pasa Kreta kormányzójává neveztetett ki. Kha­
lil Sberif pasa. mint meghatalmazott Berlinbe 
fog menni. (P- N.)

szülő karjaikat.
De az isten mindig ott van jelen,

A ..DEBRECZEN11 TÁRCZÁJA.

A VÖLGYI MALOM.
— FALM A. BESZÉLVE. -

(Folyt.)
— Azok a legszegényebb szülők, kik 

nem birják gyermekeik szeretetét! — sóhaj­
tott a vendéglősné. Nem tudják azt, miként 
érez egy anya gyermeke irányában.

— Egy anya ■ — ismétlő Waldemár 
fájdalmas hangon. Igen, a meddig anyánk van.

— Nagy szerencsétlenség az anyát korán 
elveszíteni. Gyakran mondom ezt gyermeke­
imnek ; azért becsülje meg mindenki az an­
nyit addig, mig él!

— Vannak esetek, jó asszony, midőn az 
anyára nézve legnagyobb szerencse, ha meg­
szabadul azon boldogtalan lény tekintetetol, 
kinek életet adott, anélkül, hogy azt e nyo­
morult világban tovább segíthetné !

— És az ön atyja? kérdé a vendéglősné, 
ki igyekezett mindinkább czélja felé köze­
ledni.

Iájára lesznek érdemesek.
A mi a stambuli coiiferencziát il-

— Az én atyám ? — Waldemár itt szü­
netet tartott. Ön nem üsmer teremtményeket, 
kiknek senkijük sincs, ki velük törődnék és a 
kik tulajdonképen csak tréfából élnek a világ­
ban, hogy lássák, miszerint a rövidet húzták 
ott. hol másoknak önként kínálkozott a sze­
rencse !

— Az isten gondoskodik mindegyikről, 
— felelt vissza az asszony. A ki szorgalmas 
és előre törekszik, az nem semmisül meg.

Waldemár keserűen nevetett. Hogy az em­
bereknek szolgáljunk. — monda. — szükséges, 
hogy őket szeressük, nem pedig gyűlöljük, 
halálosan gyűlöljük, mint én. Csak rázza ön 
fejét, jó asszony 1 Hanem hallgasson meg elő­
ször, mielőtt elitélne.

Waldemár felsohajtott. azután szenvedély- 
ivei gyorsan felelt: Volt anyám, ki szeretett a 
mint ön szereti gyermekeit, ah még jobban, sok­
kal jobban, mert a kinek a világ előtt valami 
annyi sok but okoz, annak előttünk sokkal drá­
gábbnak kell lenni, mint bárkinek. Anyám ama 
ballépés áltál, mely létezésemet okozta, meg­
vetve látta magát azoktól is, kik az előtt javát 
akarták; öreg nénje csakhamar meghalt, és 
azon kis örökségét, melyet várt. a szégyen 
okozta keserűség miatt tőle megvonta. Anyám

A konstantinápolyi konferenczia.
Az orosz diplomatia byzanczi jellegéhez 

kiválólag illik most a manőver: s ha végig 
tekintünk azon ravasz fogásokon, melyeket az 
orosz diplomatia részéről a keleti bonyodalom 
egész folyama alatt tapasztalhatunk első pilla­
natra szemünkbe ötlik azok czélja. Látjuk, 
hogv Oroszország e fogásokkal azt akarta el­
érni, hogv magát a béke leghübb őrének tün­
tesse fel. s a béke megbontásáért a felelőssé­
get Törökországra hárítsa. Ezért ballonunk 
minden oldalról hova az orosz keze elhat, 
minduntalan s főleg a legválságosabb elhatá­
rozások előtt oly békebiztositásokat, melyek 
az orosz diplomádét a világ előtt a legáitatla- 
nabb színben tüntetik fel. mig közvetlenül a 
másik pillanatban az a hir járja be a lúgot, 
hogy a török kormány hiúsította meg a ha­
talmak és különösen Oroszország békés in- 
tentióit.

Ez a helyzet jelenleg is.
Törökország ellenjavaslatokat terjeszt elő 

s a békés Ignatieff rögtön kijelenti, hogy Gor- 
csakoff-tól vett határozott utasítása értelmében 
ily körülymények között a portával tovább 
diplematiai tárgyalásokba nem bocsátkozhatik. 
s ha a Reutter-ügvnökség sürgönye hitelesen 
adja elő a tényállást. Ignatieff e kijelentését 
magukévá tették Zichy. XX erther és Chau- 
bordv is.

Kétségtelen tehát, hogy a háború kitör, 
ezért a felelősség a portát terheli s a békés 
ezár. Goresakoff és Ignatieff az egész világ 
előtt mosni fogják kezüket a vértől, mely ki- 
ontatoit.

Még a fegyverszünet megkötése sein aka-

elhagvta a várost, mely reá nézve félelmetessé 
vált; iránynélkül indult a világba velem , egy 
szomszédfaluban keresett kézi munkát, hogy 
magát és gyermekét fentarthassa. Néha hallot­
tam, hogy atyám gazdag, de ő anyámat elta- 
szitotta magától- és egy másik nőt vett el — 
és inkább meghalt volna anyám, semhogy a 
hütelenhez ki a szerencsétlenségben elhagyta, 
segélyezésért fordult volna.

Anyám büszke volt. a milyen én. Inkább 
a nyomorban elpusztulni, semhogy egy semmi- 
revalóhoz lealáztatni! Lakását többé nem tu­
datta vele. Siratta elvesztett életét, de nyomo­
rát méltósággal, fenséggel viselte. Dolgozott — 
addig mig egésséges volt minden meglehetősen 
folyt I De a fájdalom csakhamar elenyészte tes­
tét* — azután elhervadott. Hosszas betegség 
ágyhoz bilincselte őt. és engemet, szeretett 
gyermekét igen gyakran éhezni kellett látnia. 
Ézek szomorú nagyon szomorú órák voltak! 
Egykor egy estén, Mária napján volt és most 
is borzadok ha reá emlékezem — az éhség 
nagyon kínozott, s kenyér után sírtam. A ha­
lálos beteg felült ágyában és oda vont magá­
hoz. Szivéhez szorított őrjöngő szeretetében, s 
mielőtt észre vettem volna, szemeiből könyek 
kezdettek folyni, melyek pokoli tüzként éget-

— A MAGYAR FŐVÁROSBÓL. Ujházy Ede,
mint Milton első ábrázolója uj év napján élet- 
nagyságu szénrajz képével lepte meg Jóka 
Mórt. József főherczeg egészsége folyvást ag­
gasztó s nem várható, hogy Cannesből hamar 
visszatérjen. Egy fiatal hivatalnok öngyilkos- 
sági szándékból a Dunába ugrott, de kimen­
tették. A Hunyadi-téren véres verekedés volt. 
melynek egy napszámos let: áldozata. A fővá­
rosi iparosok körében „Általános tisztviselői 
kórház“ felállításán fáradoznak. Schulhoff Emil 
kereskedő segéd a városligeti páva szigeten 
szivén lőtte magát s rögtön meghalt. Grubsr 
Móriczné sz. Gatiser Róza, egy 28 éves elő­
kelő férjes hölgy a váeziut 64-ik sz. ház 4-ik 
emeletéről leugrott és szörnyet halt.

VIDÉK.
— A „Debreczen“ levelezése. —

Miskolcz, dec. 29.
(— Miskolez és a török sebesültek, dalárestély. műked­
velői előadások. A műkedvelői előadások és a katonai 
zenekar. Pelagic« Vazul, szerb arckimandrita. A mis­
kolci szmház. — A tűzoltó egylet. — Csendélet Mis- 

kolczon.)
T. szerkesztő ur ! A sors által súlyosan 

megpróbált török testvéreink iránti hazánk­
ban csaknem általános érdekeltség és rokon- 
szenv a város lelkes lakosai körében is élénk 
visz hangra találtak. Alig hangzott fel a helyi 
lapok hasábjain Kotz Palóczy Judit ő Nga-e 
neineskeblüségéről s áldozatkészségéről álta­
lánosan ismert s szeretett honleány buzdító 
felhívása a török sebesültek érdekében, már 
is tetemes adakozások által adott a közönség 
részvétének kifejezést, s halmaz tépés és köte­
lék valamint jelentékeny pénzösszegek küldet­
tek már fel a budapesti török consulatushoz. 
Ugyan e czélra e hó elején a helybe1 férfi és 
női dalegyletek együttes közreműködésével da­
lestély tartatott, mely 103 ft.-ot jövedel­
mezett.

Mindezeknek koronáját azonban a f. hó 
27. és 28.-án a színházban megtartott műked­
velői előadások képezik. Áldozat, fáradozások, 
költségek nem kiméltettek Kotz P. Judit ő. 
Nga, részéről, csakhogy a roppant számunl 
megjelent közönség a jótékony tett nemes 
öntudata, melyet a lehető műélvezetben része­
süljön. Előadattak ..Házasélet politikája6*' „An­
golosan** és „Házasság rokkantjai“ czimii víg­
játékok. melynek sikerét a műkedvelők kifo­
gástalan összjátéka nagyban idézte elő. A szín­
játékokat hangverseny előző meg, melyen 
Büchler Rachel k. a. énekesnő. Ravasz Ilona 
k. a. zongora művésznő. Hubcr Károly ur éne­
kes és Vav Lénárd ur hegedű virtuóz Buda­
pestről. továbbá e téren már számos babérokat 
aratott zongora művész Pap Dezső ur és Ra­
dies Vilmos kedvelt népzenetársulata működ­
tek közre, s arattak tapsokat és koszorúkat.

Az előadást a „Korona“ vendéglő nagy­
termében díszes tánczeztély fejezé be. mely­
nek tiszta jövedelme szintén c czélra forditta- 
tott. Az előadások mintegy 6LK) ft-ot jövedel­
meztek sebesült testvéreink részére, mely ösz- 
szeg a napokban már rendeltetése helyére 
fog juttatni. Az előadásokon jelen volt az 
egyetemi ifjúság 6J-as bizottságának 4 tagból 
álló küldöttsége is, sőt híre volt. hogv Servet 
budapesti török főconsul is személyesen lerán- 
duland. mi azonban ismeretlen okból elmaradt.

A szüneteket s felvonásközöket a prog­
ram szerint a helyben álomásozó Lajos Victor 
fhg. nevét viselő ezred kitűnő zenekarának kel­
lett volna betöltenie, az azonban a General 
Commando által politikai okokból betiltatott, 
mely körülmény a közönség körében a leg­
élénkebb visszatetszést szülte.

A bujtogatásaiért annak idejében ide 
internált szerb archimandrite Pelagics Vazul 
még mindig itt tartózkodik ; belekerül az ál­
lamnak 40 írtjába havonkint; eltekintve, hogy 
a városnak is költséget okoz, amennyiben egy 
rendőr nem foglalkozik egyébbel, minthogy 
napontai sétáinál távolról kiséri. Bizony haza 
expediálhatná már ő tisztelendőségét forrón 
szeretett hazájába a mi magas kormányunk 
találhatnak jobb helyet ama költségnek, melyet 
most már ok nélkül reá pazarolnak. Különben 
Pelagics érdekes ember, életmódjában neveze­
tes az, hogy tartózkodik húst enni, mert élő 
lényt kell azért feláldozni.

Múlt hó eleje óta Krecsányi lgnácz szín­
társulata működik a miskolczi színpadon; a 
közönség mely itt általában milden nemes 
ügyért lelkesedik rendkívüli pártolásban ré­
szesíti őket. A társulat rendelkezik ugyan ne­
hány jeles tagból, kik egyes szerepköröket 
kifogástalannl képesek betölteni, ilyenek Kre- 
csányiné Soubrette, Siposné és Dezső Ödön 
drámai és Breznay comicus szerepekben, azon­
ban a többi szerepkörök részint gyakorlatlan 
színészek által vagy egy általában be sínese 
nek töltve, igy számba vehető férfi énekesük 
sincs.

Annyival inkább fájdalmasan esik arra 
gondolnunk, mily áldozatokat hozott a debre- 
czeni szinház igazgatója Temesváry ur. csak 
hogy minden tekintetben megfelelhessen az ot­
tani közönség igényeinek s mégis a közönség 
levetkezhetlen közönyével szemben a tönkre- 
jutás ellen kell küzdenie, mig itt hol az igaz­
gató nagyon is takarékosan bánik az anyagi 
áldozatokkal, oly élénk részvéttel van a kö­
zönség a szinügy iránt. Ily közönség a deb- 
reczeni színtársulatot s e társulat a miskolczi 
közönséget érdemelnék meg.

Az önkénvtes tűzoltó egylet ez év végé­
vel befejezvén első 3 évi működését, újjá ala­
kult. A tagok szép számmal gyűlnek, eddig- 
elé lü2-en tették le ujabbi 3 évre a fogadal­
mat. Az egylet legközelebbi gyűlésén elhatá­
rozta, miszerint jövő hó 2ü-án alaptőkéje ja­
vára bált fog tartani.

Egy körülményt, nem hagyhatok még 
érintetlenül, ez a közbiztonság gyönyörűséges 
állapota. Egymást érik a lopások, boltfel­
törések stb. Legutóbb éjjel 11—12 óra közt 
a főutezán törtek fel az ismeretlen garázdáí- 
kodók egy boltot s egy arra menőt, ki észre­
véve őket hangosan rendőrséget kiáltott, re­
volverrel oly súlyosan megsebesítettek, hogy 
életbemaradásához kevés a remény. A rendőr­
ség nyugodtan aludta otthon éjjeli álmát, félve

ték homlokomat. Nincs senkim p világon kívü­
led, és téged is éhezn* kell hogy lássalak ! — 
zokogta, úgy hogy a szivem majd megrepedt.

— Oh Waldemár, atyád vétkét melyet 
rajtam elkövetett, megbocsátom, de hogy te is 
szerencsétlen légy, te ártatlan teremtés — ez 
megöl engem! Gyermekem, ha van igazság az 
égben, ha a borzalmas kin melyet nrattad 
szenvedek, nem csupán üres borzalma az ég­
nek, úgy örökös átka érinteni fogja azt, a ki 
téged teremtett, ezt érezem én az utolsó órá­
ban !

Ezt mondta, és azután visszahanyatlott. 
Karjainak szorítását éreztem lankadni; ott tér­
deltem még ágya mellett és nem mertem fel­
emelkedni. Fejem ott nyugodott keblén, mely­
nek egves dobogását hallottam, mely lassúbb, 
lassúbb lett, mig végre — a borzalom futotta 
át testemet — egészen elcsendesült, mintha a vi­
lág órája állott volna meg. A halvány kéz 
vállamon jéghidegen érintett, megrémülve ug­
rottam fel, és könyeim záporában igyekez­
tem elmosni azon gondolatot, miszerint lehet­
séges és igaz, hogy atyámat egyetlenemet, el­
vesztettem.

Mint egy különös varázstól lekötve, hal- 
gatta a férfi a szobának egyik szögletében az

elbeszélést, és nem mert még csak mozdít1 -i 
sem. Oly mélyen megrendítve érezte magát, 
hogy hiányzott a bátorsága, miszerint fia elolt 
felfedezze magát annak, kinek lelkén egy ;,y 
irtózatos bűnnek tudata fekszik.

A vendéglősné hangja is csaknem fel­
mondta a szolgálatot, midőn az ifjú bevégezte 
igy fc.dult hozzá :

— És soha sem kereste fel atyját, hogy 
anyjának utolsó óráiról őt tudósítsa? Tudja-e 
ön. hogy ő olyan rósz volt-e mint gondolta ? 
Ha hallotta volna elbeszélését, nem lett volna 
kőszive, és megbánta volna vétkét s azt bizo­
nyosan jóvá teszi vala.

E szavak az öreg Schlössernek hirtelen 
erőt kölcsönöztek, hogy felemelkedhessék. s a 
felfedezést megtehesse. Fölugrot oda rohant 
fiához, karjaiba zárta, miközben felkiáltott: 
„lm, fogadd atyádat, és bocsáss meg neki!

Alio* ismerte meg 44 aldemár a beszélőd 
kit egv ideig halgatagon nézett, midőn a/tól 
elfordult és hidegen felelt:

— Mit akar ön én tőlem ? En nem 
merem önt, s nincs semmi dolgom önnel.

(Folyt, köv.)
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a hűvös idő kővetkeztébeni esetleges meghű­
léstől. s csak másnap hallomás után tudta meg 
a hatóság a történteket. A helybeli kereske­
dők végre megsokalták azt, hogy személy- 
és vagyoni biztonságuk folytonosan veszélyez­
tetve van, gyűlést hívtak össze s abban elha­
tározták 12 éjjeli őrnek közös költségen fel­
állítását, mely intézmény már tényleg életbe 
is lépett. —

Boldog uj évet!
Mandel Vilmos.

SZÍNÉSZÉT
(K. 0".) Szerdán jan. 3-án adatott Cajus 

Grachus. Szomorujáték 5 felvonásban. Irta 
Wilbrandt Adolf. Fordították Bickl Gyula és 
Sárváry Lőrincz.

A fordítás megfelel a mü nagyszerűségé­
nek ; oly tiszta, oly gördülékeny nyelven adák 
vissza, melv minden erőltetéstől ment s fényes 
tanujele annak, hogy fordítók a mü szellemét 
nemcsak megértették, de egyszersmind át is 
érezték. A fordító uraknak teljes elismerésün­
ket kell kifejeznünk, hogy e becses müvei 
gazilagiták irodalmunkat. A nehézségeket, me­
lyeket az ezen darabban előforduló metaplio- 
rák. szójátékok okoznak, hatalmasan legyőzték 
s e téreni hivatásukat bebizonyiták.

Ennek előrebocsátása után, térjünk át a 
darabra.

Wilbrandt egvike az uj német irodalom 
legtehetségesebb tagjainak. Finom érzék, szé­
les aesthetikai látkör. mély tanulmány, helyes 
felfogás, a feldolgozandó tárgy beható ismerete 
Írói jellemének főtulajdonai.

Jelen darabjának tárgya a római történe­
lemből van merítve.

Róma már ekkor a világ leghatalmasabb 
állama. A római légiók Carthagó s Numantia 
romjai felett ülik diadalaik ünnepét. Harnibal, 
Viriathus. a két nagy ellen halva van s a ró­
mai sas a világ nagyobb része felett terjeszti 
szárnyait.

Mig kint nagv s rettegett, bent Rómában 
az erkölcsi corruptió üli diadalát. A párt. il­
letőleg az usztálygvülölet ismét kitört, még i 
pedig oly erővel, mint még addig soha.

Az aristocratia már-már diadalát üli. mi­
dőn a Sempronius családból egv ifjú Tiberius 
Grachus előáll a lex agrariával követelvén, 
hogy az ellentől elfoglalt földek a nép közt 
osztassanak ki. Azonban ő gyilkosság áldozata 
lett. A zászlót ekkor öcscse Cajus Grachus 
veszi kezébe.

Az ő küzdelmei, törekvései képezik ezen 
darab tárgyát.

Elibüuk állítja őt szerző, mint a népsza­
badság s jog védőjét a maga fenséges alakjá­
ban. Menvdörgő szónoklataival felrázza a né­
vét. oly erővel, hogy a birodalom oszlopai 
csaknem összeroppannak belé!

Mind hiába !
Scipio Africanus Minor meggy'lkolásáérí 

őt vádolják s az aristocratia „pereatot“ k.ált 
fejére s a nép szabadság utolsó bajnoka ne­
hogy élve kerüljön az őt gyűlölő aristocratia

kezébe önnön kezével vet véget nemes *-c5e- 
tének. .

Látni való. hogy szerző a britt óriás „Co- 
riolán“ czimü darabját tartá szeme előtt, mert 
mig Coriolán a plebejusok, addig Grachus az 
aristocraták ellen küzd, szivük a gyűlöletben 
egyforma, engesztelhetetlenség, szenvedély s 
nemes tulajdonokkal felruházott egyének mind­
ketten s az eszméért, melyért küzdenek mind­
ketten elbuknak. Cornelia Veturiával, Licinnia 
Volumniával, sok tekintetben azonos, amazok­
nál az anyai s honleányi büszkeség, emezek­
nél az odaadó szeretet éppen oly nagy, éppen 
oly erős.

A- darabnak hátrányára szolgál a sok 
orátio. mert a mese nem oly gyorsan halad a 
kifejlődés felé, De e hátrányt ellensúlyozza 
ezen orátióknak valóban classikus szépsége.

A darab különben egyike a legszebb 
történeti szomorujátékoknak. Grachus. jellem­
zése kifogástalan, valamint a Seipioé is. Pub­
lius Lätorius, a fiatal plebejus, korának . meg­
testesült kifejezése, a rajongó önfeláldozás ha- 
zafiságnak ritka példánya. Lucius Opimius a 
kevély hajthatlan aristocrata szinte a legsike­
rültebben állittatik elénk. —-

A mi a rendezést illeti szabadjon meg­
jegyeznünk azt. hogy igen furcsán vette ki a 
tropheum tetején a vörös kereszttel ellátott 
zászló mégpedig két ókból először, a római­
aknak zászlójuk nem volt; másodszor, hogy a 
kereszt a pogánv romaiak előtt, mint . symbo- 
lum ismeretlen volt. A szattyán csizmás vité­
zek pedig mosolyra ’nditának bennünket.

A czimszerepet Temesváry Lajos játszotta. 
Temesvárv. jó színész, — de az ily szerepe­
ket hol az erős declamátió meg kívántatik 
orgánuma a hevesebb kitöréseket nem b,rja 
me0-, a mint ezt ma gyakran tapasztalhattuk. 
Ezt leszámítva előadása kitűnő volt.

Öltözete ellen azon kifogásunk van. hogy 
azt inkább Hamlet alakításánál, mint a Grac- 
husénál lehetne viselni, mert ha a gyászt, mit 
testvére meggyilkolásáért vett magára akarta 
vele jelezni, téves felfogásban volt mivel, tud- 
tunkkal — a rómaiak a gyászt nem a fekete 
színnel jelezték.

Scipiót Egressy remekül álütá elénk. 
A harmadig felvonásban — mely különben 
a darab fénypontja — zajosan megtapsoltatok. 
Jobb volna "talán e két szerepet megcserélni. 
Egressy orgánuma erősebb s így a hatás bi­
zonyára nagyobb lenne.

Temesvárjáé, Folténymé szerepeiket kitü­
nően alakiták. ügy szinte Egry s Fereuczv is.

Közönség^küzép számmal.

— VIDÉKI HÍREK. Nagv Váradon aJanky 
féle gyufagyárba 16 parajéi székely család 
költözött, kik mint gyári munkások fognak 
alkalmazást kapni. Györokot: egy oláh egy ma­
gyar i fi ti t baltájával oly erősen megütött, hogy 
életéhez semmi remény. A tettes elfogatott. 
Tóth István. Tóth Ede népszínmű Írók atyja 
Putnokon elhunyt Sümegen Kiss Sándor ta­
nár megmérgezte magáti Szilágy-Somlyó városa 
felmenté a közterhek alól a tüzérség tagjait,

ÚJDONSÁGOK.

* Mindazon t. előfizetőinknek a lapküldé­
séi beszüntetni leszünk kénytelenek, kik az elő­
fizetési összeget legkésőbb jannar 8-ig kiadó­
hivatalunkhoz be nem küldik. Azon t. olvasóin­
kat pedig, kik a múlt negyedévről előfizeté­
seikkel még tartozásban vannak bizalommá, 
szóllitiuk fel a hátránynak azonnali bekuldeserej

A „Debreczen“ kiadoluvata'a.
* Ama küldöttség, mely nagy hazánkfia 

Kossuth Lajoshoz Tarinba menni fog. hogy 
Czegléd város képviseletét fogadja el, hir sze­
rint e hó T-én indul útnak.

* Vidékről több rendbeli kérdés intéztét-
vén hozzánk a debreezeni függetlenségi kör ér­
dekében ezekre az elnökség megbízásából van 
szerencsénk válaszolni: A debreezeni független­
ségi kör tagjain! vidékiek is felvétetnek a tag­
sági 2 frt.díjnak egy évre történő előleges be­
fizetése mellett. . .

* Hát ez mit akar ? 4 alami bpitczer nevű 
esudabogár Karczagról egy körlevelet menesz­
tett székivel ékes germán nyelven, melyben 
tudatja tiogv nvemdájában a„K.arczag és ^ idé- 
ke„ (Karczág und Umgebung) czimű lap jelen 
meg. Csodálkozunk először is azon hogyan le­
het egy magyar hírlapnak felhívását német 
nyelven közzé tenni : másodszor csodálkozunk 
azon liogvan tűri meg az ily szemetet Kar- 
czag város magvar lakossága. ? Korbácscsal 
kéne az ilv egyént kikergetni, hogy mérges le- 
helletével "ne "rontaná a kunok üde levegőjét.

* A közbiztonság Biharban. Beélről. deez; 
21-ről Írják. — A köztünk lakó erdőbecslő 
biztos Maizlinger Gyula ur f. hó 17-én Belé- 
nyesból hivatalos teendői mellett a káptalani 
erdőség beszögelése megtekinthesse miatt a 
hegyeken át a hodiseli pusztán Kérésiből igye­
kezett hazajönni, de a nevezett puszta csár­
dája előtt, hova saját fogatát rendelte, egy 
fegyveres ember útját állotta, kényszerítvén őt 
a csárdába bemenetelre. A mint belépett, több 
rabló vette körül, M. ur az első veszélyes perc 
után lélekjelenlétét visszanyerve, bátorságot 
mutatva, félig tréfát űzve, a rablókkal el­
kezdett társalogni s többeket nevén szólítva 
biztositá őket, ha majd törvény előtt idővel 
szembe állanak, dicsérettel fog róluk megem­
lékezni. Ez meg ís tette részben hatását. Ezu­
tán M. ur azt kérdé : úgy e pénz kell? „Igen“ 
lön a válasz. Erre M. ur zsebtárczájából 
10 forintot kivéve, átadta Csercsely nevű rab­
lóvezérnek. ki azt monda: „kevés“. Követke­
zett más 10 frt, ez is kevés. „Láthatod uram 
— úgymond a rabló — hogy 12-en vagyunk, 
mi jut egyre ?“ — Ekkor a biztos egész 
hidegvért színlelve, a betyár kezéből kivette 
a pénzt és helyébe egy 50 forintost tett. — 
„Ez elég lesz“ volt a válasz. Ezután még 2 frt 
áldomáspénzt is adva iparkodott M ur elmen­
ni. azonban nem messze egy hámfája eltört s 
mert részeg kocsisának hasznát nem vehette, a 
rablókhoz kiáltott. Ezek közül hárman — köztük 
egv közös hadseregbeli katona egyenruhában s 
fegyverrel — hozzámentek s kocsiját rendbe 
hozták. — H°gv ezután nevezett ur sietett 
hazafelé, az.t nem is kell mondani. Fe'mutatott 
nekünk egy rézfejes gyűrűt, melyet a banda

«uns* Holnap a „Három csőri! kacsa“
operette adatik színházunkban.

* A török sebesültek javára N. N. h.-bö- 
szörményi ref. fitanitó egy csomag tépést Kül­
dött. Az ismeretlen jóltevő fogadja érte kö- 
szönetünket.

* Piaczi árak. 1877. január 2-án. Állj 
és felső árak: 1 hektoliter buta 8.14—9.2); 
kr. 1 hektoliter kétszeres 6.51—7.32 kr. 1 
hektoliter rozs 6.18—6.52 kr. 1 hektoliter árPa 
3.10—3.42 kr. 1 hektoliter zab 2.94—3.26 ír‘
1 hektoliter tengeri 3.74—4.06 kr. 1 hektói]. 
tér köles 4.06—4.50 kr. 1 hektoliter köJe, 
kása 7.50 kr. 1 zsák burgonya 1.60 kr. ',X| 
kiló szalonna 55, 56, 57 frt, 100 kiló háj 
56, 57 frt.

fejétől az 50 frt fejében kapott. A rablóvezér 
kijelenté, hogy ha veszély fenyegeti, mutassa 
fel a gyüriit s élete biztosítva leend. A gyűrű 
feje két végén 12 karczolás van, mely valószí­
nűleg a legénység számát van hivatva kimu­
tatni. Miután e talizmánra ily utón nem óhaj­
tunk szert tenni, ismételve kérjük a kormányt, 
védje meg életünket, vagyonúnkat.

* A jogászok által kezdeményezett gyűj­
tés. melynek czélja a török sebesültek állapo- 
táni segítés, szép eredménynyel folyik. A ne­
mes tett semmi dicséretre nem szorul'.

* A bécsi városi sorsjegyek húzásán a fő­
nyereményt nyerte 1621. s. 76. sz.; 50.ö00frtot 
2347. s. 72 sz.; 10.000 irtot 1724. s. 60. sz-
Továbbá kihúzattak a következő sorozatszámok:
101 245 588 1518 1792 2129 2604 2814 2938
A hitelsorsjegyek húzásán a főnyere­
ményt a 2. s. 40. sz." nyerte: 40.000 frtot nyert 
132Í s. 5. sz: 20.000 frtot 2. s. 52. sz ; 5000 
frtot nyertek 3095. s. 71 sz. és 2631, s. 9. sz 
Kihuzattak továbbá a következő sorzatszámok :
390 751 1951 2263 2322 2795 3049 3057 3288 
3467.

* Szeszélyes időjárásunk van mostanában.
a milyen erős fagygyal köszöntött be múlt hó Néhai Dragota Erzsébet debreezeni volt
elején a tél. olyan enyhe a. gi ^o a- * ]akos hagyatéka tárgyalása folytán az össze
sunk utczam olyan nagy sár u . i g I hagyatéki" ismeretlen hitelezők összejövetelé
bér nem is kívánkozik kimenni. A délután to- feWr h, 6_;fe nan;á„ak 'j, „
lvamában borulni kezdett, nn valószínűleg az [ 
idő változását hozza maga után.

* Elveszett egy opálkő foglalátu karika 
gyűrű melyen Ív. M. monogram van bemetszve.
A becsületes megtaláló szíveskedjek azt Jeney 
István alkapitány úrhoz vinni, a hol is jutalom 
képen az egész gyűrű értékét fogja meg 
kapni.

* A katonai sorhuzás mai napon tartatott 
meg a városházánál.

* A debreezeni függetlenségi kör táncz- 
vigáimat rendez február 1-ső napján a Szik- 
szay ur most épített téneztermében. melyre a 
meghívók e hét folytán szétküldetnek.

* Honvéd egyenruha a török hadseregben.
A török kormány megengedte, hogy a török 
nemzetőrség a magyar honvédség egyenruhá­
jához hasonló ruházatot viselhessen. Ruscsuk- 
ban már lehet ily egyenruhás tőrök nemzet­
őröket látni.

* Tisztelt szerkesztő ur! Szikszay Jó­
zsef ur hozzám egy 77 frt 53 krról szólíó deb- 
reczeni takarékpénztári könyvecskét alapítvány­
ként a debreezeni kereskedelmi középtanoda ré­
szére a következő iratok kíséretében küldöttbe.
Midőn ezen nemes adományért az egész keres­
kedői testület nevében hálás köszönetemet 
nyilvánítom, egyszersmind azon óhajtásnak adok 
kifejezést, bár találkoznának városunkban mi­
nél számosabban, kik nemzeti kereskedelmünk 
szellemi fejlesztését ezélzó kereskedelmi is­
kolánk alaptőkéjét nagylelkű adományaikkal 
gyarapítani szíveskednének, hogy ekként, az 
iskola fenntartása valamint annak mihamarábbi 
államosítása mind inkább biztositassék. Debre- 
czen 1877. évi január 3-kán Szepessy 
Antal a debreezeni kereskedői testület, elnöke,.

* Kerestetik, megvételre egy használható

1S77.

Felelős szerkesztő:

TISZAI DÁNIEL.

Hirdetmény.

1877. évi február hó 6-ik napjának d. e. 9. 
órája e törvényszék tárgyalási termébe oly ló- 
jelentéssel tűzetik ki. hogy azon határidőben 
"a kitett helyen megjelenni, s követeléseiket 
bejelenteni s igazolni tartozandnak — ellen esr. 
ben a hagyaték átadása követeléseikre tekin­
tet nélkül fog eszközöltetni.

Kelt a debreezeni k;r. tölvényszétgeí 
1876. évi decz. 13-án tartóit üléséből. 
Sárvári Ferencz Katólstván

elnök jeg/zó
6, 1—3

27 27

krért

egy pár

gyermek bör-czip?
ismét kapható

23 a, 12. 333. iksa
bécsi gyári raktárában.

jó cserépkályha. Értekezhetni e végett 
kesztőségünkben.

Egy bizonyítványokkal ellátott tanító 
a franeria Sehweiczból, ki magyarul nem 
s németül is igen keveset ért, óhajt a 
franeziából nyelvtani leczkéket, vagy 
társalgási órákat adni.

Bővebb értesítést nyerhetni, Péter-
szer- fia 977. sz. alatt. Naponta 12—1-ig.
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HIRDETÉSEK.
BÁLI BELEPŐ GALLÉROK.

MOLNÁR LUKATS
Kitüntetés a Kitüntetés aMiuiueico a ------------------ a . ... ..

bécsi viiágki-l 2rC6i legszeTolo grsuram-ittj-ra, és karperecz^p 8CSI vl as
áliitáson

j állításon

22> előre czenTo en,

CZEGI ÉG-UTCZA VÁROSHÁZ ÉPÜLET TAKARÉKPÉNZTÁR MELLEIT.

mindennemű színben 
, 2.60. 3 fi. legti-

nomabb 3.50 kr. creppelise. / “V 
linón és batist /.

Clair. /'S'

nagyérdemű 
zönség becses 

pártfogását kérve maradok

mély tisztelettel
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U J ÉV I A J ÁNDEKOK1
A bécsi világkiállításon és a szegedi országos kiállításon a 

legmagasabb kitüntetést nyerte

i

arany és ékszerész

DEBRECZEN, föpiacz, Szikszay ház alatt.

Ajánlja a n. é. közönségnek gazdagon felszerelt ékszereit a 
legjutányosabb árban, úgyszintén mindenféle ócska ékszerek javítá­
sát, tisztítását és legújabb iacon szerinti átalakítását elfogadja.

Vidéki megrendelések gyorsan eszközöltetnek.

Tisztelettel
VÉSÉS Xa^LSZZliÓ,

m
IN
c:
CZ)

CD
<
O’.

CD
C0

N
o:

Kitüntetés a 
szegedi 

országos tár­
laton ;

szegedi 
országos tár- 

laton
Ezüst gyertyatartók.

Titkos betegségek
Mintákat vidékre ingyen és bérmentve. Megrendelések pontosan és gyorsan teljesittetnek.

es

Hirdetés.
Kulcsár Dániel-féle Ebesi tanyámon 100 

szekérnvi luezerna eladó, mi is ott helyben meg­
etethető. 1.000 db birkához helyiséget is ad­
hatok. Értekezhetni velem k. mester utcza 
1171-dik sz. a. házamnál.

Kulcsár József.
5. *2—3.

Hirdetés.
Jankafalván. 5-ik szám alatt 

énnel lóki bakar bor van eladó.
20 hordó

2. 3—-3.

Haszonbér! hirdetés.
Az egri főkáptalan tulajdonához tartozó 

sz. Margitai pusztai birtokból az úgynevezett 
„nyíregyháziak részé“ből 200 hold kitűnő mi­
nőségű legelő föld a jövő 1877-ik évre esetleg 
több évekre is előnyös feltételek alatti haszon­
bérbe kiadó.

Bővebben értekezhetni Holcer János tiszt­
tartónál a Margita pusztán, vagy a jószág fel­
ügyelőségnél Egerben, és alólirottnál Nyíregy­
házán.

Bodnár István
főkáptalani uradalmi 

r. sz. ügyvéd.
3. 3—3.

liőrlHtjok

gyógvittatnak R I C 0 R D párisi egyetemi 
tanár egyedül biztos gyógy­

módja szerint,

1 © S Á
és azoknak tövei fájdalom nélkül 

kihúzatnak.
"Weisz G-37"VLla,,

a budapesti császári és királyi katona fő- 
kórház volt osztály orvosa, kiérdemelt 

államvasuti és bányamű-orvos által. 
Lakik: N.-Várad és Miklós utcza sar­

kán levő Somogyi féle 2094. sz. a, házban.
114 44—100

A rverési hirdetmény.

és terhei ez

a vé- 
után

A debreezeni kir. tvszék mint telekkönyvi 
hatóság részéről közhírré tétetik, hogy Stein- 
feld Igr-áez végrehajtónak Németi Gábor vég­
rehajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyében 
lefoglalt a debreezeni 199. sz. tkvben jegyzett 
148. sz. beltelkes ház és 5 hold ondód’ föld 
fele része, összesen 6250 ftra becsült ingatlan 
az 1877. évi január 24-ik napján délután 3 
órakor mint első- és 1877. évi február 24-ik 
napján délután 3 órakor, mint másod’k határ­
időben a tvszék árverési termében végrehajtó 
Mészáros László által megtartandó nyilvános 
árverésen következő' feltételek alatt eladatni 
fog, u. m.

1. Kikiáltási ár a fenntebb kitett becsár, 
melyen alul az első árveréskor az árverésre 
kitűzött birtok nem fog eladatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10°/0 vagyis 625 frt. készpénz- 
ben, vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő rész­
letben, és pedig: az első részt az árveréstől 
számítandó 1 hónap alatt, a másodikat ugyan­
azon naptól számítandó 2 hónap alatt, a har­
madik részt ugyanazon naptól számítandó8 
hónap alatt, minden egyes vételári részlet min 
számítandó 6% kamatokkal együtt ezen te- 
tvszéknél lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be­
számíttatni.

4. Vevő köteles az épületeket a birtokba- 
lépés napjával tűzkár ellen biztosítani.

5. Az árverés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép. enne 
fogva a megvett ingatlan haszna l~ *" ,z 
időtől őt illetik.

6. A tulajdonjog bekeblezóse csak 
telár és kamatainak teljes lefizetése un 
vevő javára hivatalból eszközöltetni.

Az átruházási költségek vevőt terhelik.
7. A mennyiben vevő az árverési fekete- 

lek bármelyikének eleget nem tenne, a meg­
vett ingatlan az érdekelt felek bármely íkene 
kérelmére, a prts. 459. g;a értelmében vevő
veszélyére és költségére, bánatpénzének « u 
tése mellett, újabb árverés alá bocsáttatni, es 
csupán egy határidőnek kitűzése mellett 
előbbi becsáron alul is eladatni fog.

Felhivatnak azok, kik az árverésre kitű­
zött javak iránt tulajdoni- vagy más :
avagy elsőbbségi jogokat érvényesíthetni 
vélnek, hogy e részbeni kereseteiket e nmtet- 
ményneka hivatalos lapban lett harmadik köz­
zététele napjától számítandó 15 nap alatt, j 
bár külön értesítést nem vettek is. ezen kit. 
törvényszékhez nyújtsák be: különben azok a 
végrehajtás folyamát nem gátolván, egyénül a 
vételár feleslegere fognak lítiisittatm.

Végül felszóliItatnak azon jelzálogos hi­
telezők, kik nem ezen tvszék székhelyen, vág' 
annak közelében laknak, hogy a vételár le­
osztása alkalmával leendő képviseltetésök 'e 
gett helyben megbízottat rendeljenek, s anna" 
nevét és lakását az eladásig jelentsék be, « 
lenkező esetben Fényes Ignácz ügyvéd, mint a' 
vatalból kinevezett ügygondnok által !°ína
képviseltetni. ,

A debreezeni kir. tvszék mint telekkonv 
hatóság 1876. évi nov. hó 24-ső napján.

Candrea Garusin,

h. jegyző-
Becske Lajos,

li. elnök.
460 1—3

Kiadó tulajdonos: a debreezeni függetlenségi párt. Debreczen, 1876. Nyomatott Tiszai Diniéi könyvnyomdájában.

Éu.

A politikai 
kétséges voltálJ 
lietné az esennl 
mel kísérő, hol 
miben rejlik an 
nos kétség örül 
potában az end 
egyetlen vgy 
égbekiáltó 
sokalván, egy 
taná a tettetésl 
talmazott arezq 

Mindeuik 
csen, hogy az 
tagabb szolgás 
kényének legu| 
mióta a muszli 
mégis támogat^ 
összeseit, miinl 
manismus tág 
birodalom alatti 
czivilizálhatnán] 
tatni, midőn 
nyögnek a kori! 
doznak a lánozff 
és lábaikra veri 
a stambuli contl 
hangzik. A gy< 
csekély nézeteil 
lette káros tényl 
kitörésétőli telel 
ra lobbant, 
az egész Európd) 

De minder 
dás hasztalan 
nyegen lévő 
zása nem cseni 
szenvedélyeket 
anyag, vsuk 
dettség. mert aJ 
kérdés, melyet 
nak szó tenger^ 
jól kifent éles 
vagy utóbb 
ha, — mi ugcj 
ugyan temérdel 
tátik ahoz. hol 
sek egyszer val 
senek, miért óla 
midőn egy rot^ 
veres idejének 
re jutnának a i| 
tengődő állami 

Ha kitör 1 
bömbölő torkúi] 
cseréltetni, az 
hatalmak színi 
s mint — nagy 
— a török ne 
erejét é> hatniii 

Sokan abli 
gukat a béke ti 
az oroszok inni 
kere«ik a vissz! 
tességes útját, 
mérvű sikkaszl 
relés. a katonai 
déli hadseregül 
s a katonák ha 
ga. és pénzhiád 
szokat, hogy ti 
kel, ezúttal let| 
madás Htjáról 
jöttek, haza sol 

Igaz. hugi 
nősz körülménj 
lyek egy vitéz 
egy élethalál

A ..DEBil
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De Schlö: 
Waldemár 
egy vissza tarthl 
hallgatott. Yé 
téged tartani, ml 
fiam x agy ! M< | 
mét kibékítsem ;| 
<ieut teszek é

Waldemár! 
félelmetes komul 
Max. önnek fia j 

— Ne besl 
kiáltott Schlösse! 
sabbra leszesz

- Elég! 
szeme fénvlett <


